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KANJI

1. 天道　きり: とうとう、明日は 結婚式ね。

2. 天道　美雨: うん。ねぇ、ママ。明日 雨が降ると思う？

3. 天道　きり: う～ん。ママは晴れると思う。

大丈夫。大丈夫。ママは晴れ女。

パパも晴れ男よ。

4. 天道　美雨: でも、私は雨女よ。

晴夜も雨男。

...ねぇ、ママは 明日パパが結婚式に来ると思う？

5. 天道　きり: 出席すると思う。

さっき結婚式用のくつを磨いてたわ。

6. 天道　美雨: そう…。よかった。

ねぇ、ママ、晴夜をどう思う？

7. 天道　きり: 最初は、弱くて頼りない人だと思ったけど、今はとても強い人だと

思う。

いい人だと思うわ。大丈夫よ。心配しないで。

KANA

1. てんどう　きり: とうとう、あしたは けっこんしきね。

2. てんどう　みう: うん。ねぇ、ママ。あした あめがふるとおもう？

CONT'D OVER
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3. てんどう　きり: う～ん。ママははれるとおもう。

だいじょうぶ。だいじょうぶ。

ママは　はれおんな。

パパも　はれおとこよ。

4. てんどう　みう: でも、わたしは　あめおんなよ。

はるやも　あめおとこ。

...ねぇ、ママは あしたパパがけっこんしきにくるとおもう？

5. てんどう　きり: しゅっせきするとおもう。

さっき　けっこんしきようのくつをみがいてたわ。

6. てんどう　みう: そう…。よかった。

ねぇ、ママ、はるやをどうおもう？

7. てんどう　きり: さいしょは、よわくて　たよりないひとだとおもったけど、いまは

とてもつよいひとだとおもう。

いいひとだとおもうわ。だいじょうぶよ。しんぱいしないで。

ROMANIZATION

1. TENDŌ KIRI: Tōtō, ashita wa kekkonshiki ne.

2. TENDŌ MIU: Un. Nē, Mama. Ashita ame ga furu to omou?

3. TENDŌ KIRI: Ūn. Mama wa hareru to omou. 
Daijōbu. Daijōbu. Mama wa hare on'na. 
Papa mo hare otoko yo.

4. TENDŌ MIU: Demo, watashi wa ame on'na yo. 
Haruya mo ame otoko.... 
Nē, Mama wa ashita papa ga kekkonshiki ni kuru to omou?

CONT'D OVER



JAPANESEPOD101.COM  BEGINNER S4 #36 - I THINK YOU'LL LIKE THIS... 4

5. TENDŌ KIRI: Shusseki suru to omou. 
Sakki kekkonshiki yō no kutsu o migai teta wa.

6. TENDŌ MIU: Sō.... Yokatta. 
Nē, Mama, Haruya o dō omou?

7. TENDŌ KIRI: Saisho wa, yowaku te tayori nai hito da to omotta kedo, ima wa 
totemo tsuyoi hito dato omou.
Ii hito dato omou wa. Daijōbu yo. Shinpai shi nai de.

ENGLISH

1. TENDO KIRI: Finally, tomorrow is your wedding day.

2. TENDO MIU: Yeah. Mom, do you think it will rain tomorrow?

3. TENDO KIRI: Hmmm, I think it will be sunny tomorrow. It’s going to be fine 
sweetie. Remember, I’m Mrs. Sunshine and your father is Mr. 
Sunshine.

4. TENDO MIU: But I’m Miss Rain and Haruya is Mr. Rain. …Mom, do you think dad 
will come to the wedding tomorrow?

5. TENDO KIRI: I think so. I just saw him polishing his new wedding shoes.

6. TENDO MIU: Oh yeah? Good. Mom, what do you think of Haruya?

7. TENDO KIRI: At first I thought he was weak and unreliable, but now I think he’s 
strong. I think he’s a good man. It’s alright. There’s nothing to worry 
about.

VOCABULARY
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Kanji Kana Romaji English

とうとう とうとう tōtō finally, at last

頼りない たよりない tayorinai
weak, unreliable, 

undependable; i-Adj

弱い よわい yowai weak; i-Adj

最初 さいしょ saisho beginning, first

思う おもう omou to think, to feel; V1

みがく みがく migaku to polish, to shine; V1

出席 しゅっせき shusseki
attendance, 
presence

晴れる はれる hareru
to clear up, to be 

sunny; V2

降る ふる furu
to precipitate, to fall 

(rain, snow, etc.); V1 

雨 あめ ame rain, rainy

心配 しんぱい shinpai worry

SAMPLE SENTENCES

私は、とうとう新しい車を買った。
Watashi wa tōtō atarashii kuruma o katta.

 
I finally bought a new car.

私の彼氏は頼りない。
Watashino kareshi wa tayorinai.

 
My boyfriend is unreliable.

あのプロレスラーは弱い。
Ano puroresurā wa yowai.

 
That professional wrestler is weak.

最初、私は犬が嫌いでした。
Saisho, watashi wa inu ga kirai deshita.

 
I hated dogs at first.

どう思いますか。
Dō omoimasu ka.

 
What do you think?

私のくつをみがいてください。
Watashi no kutsu o migaite kudasai.

 
Please polish my shoes.
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私は、明日のミーティングに出席しませ
ん。
Watashi wa ashita no mītingu ni shusseki 
shimasen.

 
I'm not going to attend the meeting tomorrow.

晴れている。
Harete iru.

 
It's sunny.

雨が降っている。
Ame ga futte iru.

 
It's raining.

今日は雨です。
Kyō wa ame desu.

 
Today is rainy.

心配しています。
Shimpai shiteimasu.

 
I'm worried.

GRAMMAR

　Useful Vocabulary and Phrases　 
----------------------------------------------------------------------------- 

出席 [ shusseki ] 

----------------------------------------------------------------------------- 
Shusseki means "attendance" or "presence." With -suru or o suru, it becomes a verb and 

means "to attend." The opposite word is kesseki (欠席). 

 出席する [ shusseki suru ]＝ to attend 

 欠席する [ kesseki suru ]＝ to be absent 

----------------------------------------------------------------------------- 

雨が降る [ ame ga furu ] 

----------------------------------------------------------------------------- 

 雨 [ ame ]＝rain 

 が [ ga ]＝subject-marker 

 降る [ furu ] ＝to precipitate, to fall 

Ame ga furu literally means "rain falls," but it is equivalent "to rain" in English. Yuki means 
"snow." So "to snow" is yuki ga furu. Other weather-related verbs are introduced below. 

to be sunny 晴れる はれる hareru

to rain 雨が降る あめがふる ame ga furu
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to snow 雪が降る ゆきがふる yuki ga furu

to be cloudy 曇る くもる kumoru

***** Example ***** 
 Past  Tense  
It rained. 

Informal: 雨が降った。　[ Ame ga futta.] 

Formal: 雨が降りました。[ Ame ga furimashita.] 

It was sunny.(Literally-It was cleared up.) 

Informal: 晴れた。[ Hareta. ] 

Formal: 晴れました。[ Haremashita. ] 

Present  Tense  ( present progressive ) 
It's raining. 

Informal: 雨が降っている。[ Ame ga futte iru. ] 

Formal: 雨が降っています。[ Ame ga futte imasu. ] 

It's sunny. (Literally-It was cleared up and still is.) 

Informal: 晴れている。[ Harete iru. ] 

Formal: 晴れています。[ Harete imasu. ] 

----------------------------------------------------------------------------- 

晴夜をどう思う？ 

[ Haruya o dō omou? ] 
What do you think of Haruya? 
-----------------------------------------------------------------------------　 

Dō is one of the Ko-So-A-Do words（こそあど言葉), and it means "how," "how about" or 

"in what way." 
*For more about Ko-So-A-Do words ⇒ SEE Nihongo dōjō Newbie Season 3 Lesson 5 

こう [ kō ]＝ like this 

 そう [ sō ]＝ like that (way you have just mentioned） 

 ああ[ ā ]＝ like that 

 どう [ dō ] ＝ how, in what way 

***** Example ***** 
What do you think of Japan? 

Informal:日本をどう思う。[ Nihon o dō omou? ] 

Formal:日本をどう思いますか。[ Nihon o dō omoimasu ka? ] 
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　Target  Phrase　 
----------------------------------------------------------------------------- 

ママは 明日パパが結婚式に来ると思う？ 

[ Mama wa ashita Papa ga kekkonshiki ni kuru to omou? ] 
Mom, do you think Dad will come to the wedding tomorrow? 
----------------------------------------------------------------------------- 
The focus of this lesson is expressing one's opinion using the "informal form ＋ to omou" 
construction. To is a quotation-marker used at the end of a quote. Omou means "to think" 
and is a class 1 verb. 

***** I think that... ***** 
Informal: (Watashi wa) [quotat ion] to omou. 
Formal: (Watashi wa) [quotat ion] to omoimasu. 
＝I think that [quotation]. 

Please note that the quoted part should be in the informal form. In other words, -masu or -
desu ending cannot be used. 

Verb Sentences 

It's going to rain.

⇒　雨が降る　 

[ Ame ga furu. ]

I think it's going to rain.

⇒　(私は)雨が降ると思う。 

[ (Watashi wa) ame ga furu to omou. ]

I don't think it's going to rain.

⇒　(私は)雨が降らないと思う。 

[ (Watashi wa) ame ga furanai to omou. ]

I thought it rained.

⇒　(私は）雨が降ったと思う 

[ (Watashi wa) ame ga futta to omou. ]

i-adjective Sentences 

The test is difficult.

⇒　テストは難しい。 

[ Tesuto wa muzukashii. ]

I think the test is difficult.

⇒　テストは難しいと思う。 

[ Tesuto wa muzukashii to omou. ]

I don't think the test is difficult.

⇒　テストは難しくないと思う。 

[ Tesuto wa muzukashikunai to omou. ]
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I thought the test was difficult.
⇒　テストは難しかったと思う。 

[ Tesuto wa muzukashikatta to omou.

na-adjective Sentences 

The test is easy.

⇒　テストは簡単だ。 

[ Tesuto wa kantan da. ]

I think the test is easy.

⇒　テストは簡単だと思う。 

[ Tesuto wa kantan da to omou. ]

I don't think the test is easy.

⇒　テストは簡単じゃないと思う。 

[ Tesuto wa kantan janai to omou. ]

I thought the test was easy.

⇒　テストは簡単だったと思う。 

[ Tesuto wa kantan datta to omou. ]

Noun Sentences 

Miu is a student.

美雨は学生だ。 

[ Miu wa gakusei da. ]

I think Miu is a student.

美雨は学生だと思う。 

[ Miu wa gakusei da to omou. ]

I don't think Miu is a student.

美雨は学生じゃないと思う。 

[ Miu wa gakusei janai to omou. ]

I thought Miu was a student.

美雨は学生だったと思う。 

[ Miu wa gakusei datta to omou. ]

********** Practice ********** 
Rewrite the following sentences using -to omoimasu construction. 

ex)晴夜はいい人です。[ Haruya wa ii hito desu. ] 

→晴夜はいい人だと思います。 

[ Haruya wa ii hito da to omoimasu. ] 

1)晴夜はいいボクサーです。[ Haruya wa ii bokusā desu. ] 
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→_____________________________________________________________ 

*ボクサー [ bokusā ] = boxer 

2)晴夜は強いです。[ Haruya wa tsuyoi desu. ] 

→_____________________________________________________________  

*強い [ tsuyoi ]= strong, tough 

3)明日、雪が降ります。[ Ashita yuki ga furimasu. ]. 

→_____________________________________________________________  

*明日[ ashita ] = tomorrow 

*雪[ yuki ] = snow 

4)今、雨が降っています。[ Ima, ame ga futte imasu. ] 

→_____________________________________________________________  

*今[ ima ] = now 

5)美雨と晴夜は結婚します。[ Miu to Haruya wa kekkon shimasu. ] 

→_____________________________________________________________ 

*結婚[ kekkon ] = marriage 

6)美雨と晴夜は結婚しません。[ Miu to Haruya wa kekkon shimasen. ] 

→_____________________________________________________________ 


